
 

 

 

 

Versandarbeiter- pracownik działu wysyłki 
  

gutes technisches Verständnis haben - mieć dobry zmysł techniczny  

flink sein - być szybkim, sprawnym  

Aufträge lesen - czytać zlecenia  

Kommissionieren - komisjonowanie  

Warenannahme - przyjmowanie towaru  

Erfassen der gelieferten Waren - rejestracja przyjmowanych towarów  

Einlagerung der Ware in die Regalsysteme - magazynowanie towarów w systemie  

Waren verpacken - pakowanie produktów 

Deutsche Sprache lessen können  - potrafić czytać po niemiecku 

Berufserfahrung im Versand - doświadczenie w pracy wysyłkowej  

Führerschein - prawo jazdy   

Staplerschein - uprawnienia na wózek widłowy  

 

Logistikmitarbeiter =Logistiker – logistyk 
 

  

Identprüfung der angelieferten Waren  - kontola pochodzenia przyjmowanych 

produktów  

Lieferschein - potwierdzenie odbioru dostawy  

etw. sorgfӓltig überprüfen  - dokładnie coś sprawdzać 

Beschӓdigungen von Waren  - uszkodzenia towrau  

Menge  - ilość  

Unregelmӓßigkeiten melden  - zgłaszać nieprawidłowość  

Kommissionierung veranlassen  - zlecać komisjonowanie 

nach Kundenanforderung  - według wymogów klienta  

Termingerecht  - zgodnie z terminem  

Termin einhalten  - dotrzymać terminu  

Versandpapiere erstellen  - sporządzać dokumenty do wysyłki 

Lieferpapiere  - dokumenty dostawy  



 
Verasndpapiere - dokumenty wysyłki  

korrekte Abwicklung  - poprawna realizacja  

Anmeldung der Lieferungen  - zgłaszanie dostaw  

Kundenportal  - system klinetów  

Ware anmelden  - zgłaszać produkty  

Daten  - informacje  

Wareneingangsbuchung - księgowanie przyjmowanych towarów  

Eingangskontrolle und – prüfung  - kontrola i sprawdzanie przyjmowanych 

towarów  

notwendige Etiketten  - potrzebne etykiety  

Etiketten ausdrucken  - drukować etykiety 

Beistellteile  - czesci , elementy pomocnicze  

Bestandsführung  - prowadzenie stanu zasobów 

den Bestand aufnehmen - inwentaryzować  

Mehrwegverpackungen  - opakowanie zwrotne/ opakowanie 

wilorazowego użytku  

verbuchen - zaksięgować  

Bestandsabgleich - porównanie stanu 

Rechnungsprüfung  - sprawdzanie rachunków  

Frachtkosten  - koszty przewozu 

Löschungskosten - koszty wyładunku  

 

Produktionshelfer – pracownik produkcji 
 

Produktion - produkcja  

in der Produktion arbeiten - pracować na produkcji  

Schichtarbeit - praca zmianowa 

Frühschicht - zmiana ranna  

Tagesschicht - zmiana dzienna  

Nachtschicht -zmiana nocna 

viele Überstunden machen  - robić dużo nadgodzin  

Pick- by- Voice (System) - (system) Pick- by-Voice  

produzieren – erzeugen- herstellen  - produkowac wytwarzać  



 
Tätigkeiten ausführen - wykowywać czynności  

jdm zuarbeiten - wykonywać pracę wstępną dla kogoś  

Bearbeitungs/ Verarbeitungsarbeiten  - prace obróbcze 

Ausgangsmaterialien - materiały wyjściowe  

nach Anweisung verrichten - wykonywać według instrukcji na polecenie  

Beschicken der Produktionsanlagen - załadowywać linie produkcyjna  

Maschinen selbstständig bedienen - obsługiwać samodzielnie maszynę  

Maschinenlauf überwachen 

 

- nadzorować pracę maszyny 

Sortierarbeiten  - praca przy sortowaniu  

Verpackung von fertigen Waren  - pakowanie gotowych produktów  

in großen  Produktionshallen arbeiten - pracować w dużych  halach produkcyjnych  

aus dem Lager/ Magazin holen  - przynosic z magazynu  

in den Werkhallen - w hali produkcyjnej  

für mehrere Maschinen zuständig sein - być odpowiedzialnym za różne maszyny  

ohne Unterbrechung laufen - pracować bez przewry ( maszyna)  

schwere Teile austauschen - wymieniać ciężkie części  

an schwer zugänglichen Stellen - w trudno dostępnych miejscach  

einhalten die Sicherheitsvorschriften  - dotrzymywac przepisów bezpieczenstwa  

alle Tätigkeiten sorgfältig ausführen - dokłandnie wykonywać wszystkie czynności  

Qualitätsansprüchen - wymogi jakości  

Zeitdruck - presja czasu  

Akkordarbeit - praca na akord 

Arbeit mit Geräten  und Maschinen  - praca z narzedziami, maszynami  

Handarbeit  - praca manualna 

Tragen von Schutzkleidung: 

 Schutzhandschuhe bei 

Reinigungsarbeiten  

 Gehörschutz bei Maschinenlärm in 

Produktionshallen 

 

- nosić ubranie ochronne  

 Rękawiczki przy sprzataniu 

 Ochraniacze na uszy przy hałasie w hali 

produkcyjnej  

Beladen, Entladen - załadowywać, wyładowywać  

 

 

http://de.pons.com/%C3%BCbersetzung/polnisch-deutsch/wykonywa%C4%87
http://de.pons.com/%C3%BCbersetzung/polnisch-deutsch/prac%C4%99
http://de.pons.com/%C3%BCbersetzung/polnisch-deutsch/wst%C4%99pn%C4%85
http://de.pons.com/%C3%BCbersetzung/polnisch-deutsch/dla
http://de.pons.com/%C3%BCbersetzung/polnisch-deutsch/kogo%C5%9B


 

 

Staplerfahrer – operator wózków widłowych  

Lagerarbeiten  - prace na magazynie 

Verladearbeiten  - prace załadunkowe  

Bereit zur Verladung  - gotowy do załadowania  

Hubstapler  - wózek podnosnikowy , sterownik  

Gabelstapler - wózek widłowy 

Frontstapler  - wózek widłowy przedni  

Seitenstapler  - wózek widłowy boczny  

Stapler für Hochregal  - wózek wysokiego składu 

Beförderung von Waren in die Lagerrӓume - transport towarów do magazynu  

um Weitertransport bestimmt sein - być przeznaczonym do dalszego transportu 

auf  Lastkraftwagen oder Container verladen -  ładować na  samochód ciężarowy lub do 

kontenera  

Staplerschein - uprawnienia na wózek widłowy  

Staplerbedienung   - obsługa wózka widłowego  

Transportieren Und lagern  - transportować i magazynować 

Beförderung von Paletten  - transport palet  

Beförderung von Gitterboxen - transport koszy 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FRONTSTAPLER 

 

       

              SEITENSTAPLER 

 

 

 

 

 

 

STAPLER FÜR HOCHREGAL                          

 

 

 PICK-BY-VOICE                                           

 


